
Tru Dot FIXED PISTOL SET KAHR ARMS P380 G/G

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated night sights enable you to
upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by
marksmen and journeymen level shooters have shown an increase of over
85% in hit efficiency, using Meprolight® self-illuminated day/night sights. TRU-
DOT® models offer a handgun sighting system for improved rapid instinctive
aiming which requires no transition from day to night use. Day and night, the
shooter’s aiming reference is three solid dots, identical in appearance and
location under all light conditions. Designed as replacement parts for the
standard weapon sights, Meprolight’s Self-Illuminated night sights can be
mounted directly with minor modifications. Superior production methods and
rigid quality control have made Meprolight® the first choice among law
enforcement agencies, defense decision-makers, and major weapon
manufacturers. A full quality program, certified to ISO-9001:2008 and
complying with NATO and US Military Specifications is in place. All products
and processes at Meprolight® are performed, controlled, and monitored to
these demanding quality levels. Meprolight® leads the world in OEM and
after-market self-illuminated sights for handguns. Designed to replace the
existing front and rear sights, the highly visible Tru-Dot® sights are perfect for
daylight, low-light, and nighttime conditions. Meprolight® is Responding to
users needs, our TRU-DOT® models are available in various tritium dots color
on the rear sight : Green, Yellow, Orange (Yellow or Orange for selected
models only) and green tritium dot on the front sight .

Attributes

Name: Tru Dot FIXED PISTOL SET KAHR ARMS P380 G/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010520
Mfr. No.: 0151393101
Color: Black
Make: Kahr Arms
Model: P380
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103136899
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Sicherheitshinweise für das Tru Dot FIXED PISTOL
SET KAHR ARMS P380 G/G
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das Tru Dot FIXED PISTOL SET KAHR ARMS P380 G/G entschieden haben. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihre Schießfähigkeiten bei schlechten Lichtverhältnissen zu verbessern. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, haben wir diese Sicherheitsanweisungen
erstellt. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Gebrauchsanweisung vor der Verwendung des Produkts vollständig lesen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Verwendung von
Schusswaffen und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass die Visierungen stets sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen sind, um
eine klare Sicht zu gewährleisten.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehen.
Vermeiden Sie es, in stark beleuchteten Bereichen zu schießen, um die Funktionalität der
selbstleuchtenden Nachtsichten nicht zu beeinträchtigen.
Stellen Sie sicher, dass Ihre Schusswaffe sicher und korrekt geladen ist, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Üben Sie immer sichere Schießpraktiken, einschließlich der Einhaltung der grundlegenden
Sicherheitsregeln für den Umgang mit Schusswaffen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Tru Dot Visierungen

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Überprüfen Sie, ob alle Teile des Tru Dot Sets vorhanden sind.

Montage:2.

Entfernen Sie die vorhandenen Visierungen gemäß den Anweisungen des Herstellers Ihrer Waffe.
Setzen Sie die Tru Dot Visierungen an den vorgesehenen Stellen ein.
Befestigen Sie die Visierungen mit den mitgelieferten Schrauben und Werkzeugen. Achten Sie
darauf, dass sie fest sitzen, aber nicht überdreht werden.

Überprüfung:3.

Überprüfen Sie die Ausrichtung der Visierungen, um sicherzustellen, dass sie korrekt installiert
sind.
Testen Sie die Visierungen bei Tageslicht und in schwachen Lichtverhältnissen, um die Sichtbarkeit
zu überprüfen.



Verwendung der Tru Dot Visierungen

Halten Sie die Waffe mit beiden Händen und nehmen Sie eine stabile Schießposition ein.
Richten Sie die Visierungen auf das Ziel aus, indem Sie die drei Punkte verwenden.
Atmen Sie tief durch und drücken Sie den Abzug sanft, während Sie den Fokus auf das Ziel beibehalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien umweltgerecht.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, entsorgen Sie es gemäß den örtlichen
Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden, um Schäden an der
Umwelt zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien und Empfehlungen zu befolgen, um eine
sichere Nutzung zu gewährleisten.

Vielen Dank für den Kauf des Tru Dot FIXED PISTOL SET KAHR ARMS P380 G/G. Ihre Sicherheit hat für uns
oberste Priorität.



Tru Dot Fixed Pistol Set Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Tru Dot Fixed Pistol Set for your Kahr Arms P380. This product is designed to
enhance your shooting accuracy under various lighting conditions. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe use and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure safe handling and usage of the product at all times.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Use only with the specified firearm model (Kahr Arms P380) to ensure compatibility.
Regularly inspect the sights for any signs of wear or damage.
Store your firearm and accessories in a secure location, away from children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always treat your firearm as if it is loaded.
Before installation, ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Avoid using the sights in extreme weather conditions that may affect visibility or performance.
Be aware that the tritium dots may emit low levels of radiation; however, they are safe for handling.
Do not attempt to modify or disassemble the sights beyond the installation instructions provided.
If you experience any issues with the sights, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing front and rear sights using appropriate tools.
Align the Tru Dot sights with the mounting points on the firearm.
Secure the sights in place, ensuring they are tightly fitted but not overtightened.
Check for proper alignment before use.

Usage:2.

Familiarize yourself with the sighting system before engaging in live shooting.
Practice aiming with the three solid dots under various lighting conditions to enhance instinctive
aiming.
Regularly check the sights for any misalignment or damage before each use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste and hazardous materials.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or worn out, contact local waste management authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the Tru Dot Fixed Pistol Set, please consult the product packaging or visit the



manufacturer's website for more information.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el conjunto de miras nocturnas autoluminadas Tru Dot FIXED PISTOL SET KAHR ARMS P380
G/G. Este producto ha sido diseñado para mejorar tu capacidad de puntería en condiciones de poca luz. A
continuación, encontrarás pautas de seguridad importantes para garantizar un uso seguro y efectivo del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto regularmente en busca de daños o desgaste.
No utilices el producto si está dañado.
Evita el uso del producto en condiciones que puedan comprometer tu seguridad.
Reporta cualquier producto inseguro a las autoridades competentes.
Revisa las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Adecuado: Este producto está diseñado exclusivamente para su uso en pistolas Kahr Arms P380.
No lo uses en otras armas.
Condiciones de Luz: Las miras están diseñadas para funcionar en condiciones de poca luz, pero
asegúrate de que el entorno sea seguro antes de disparar.
Manipulación Segura: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del
gatillo hasta que estés listo para disparar.
Almacenamiento: Guarda el arma y las miras en un lugar seguro y seco, lejos de la luz directa del sol y
la humedad.
Mantenimiento: Limpia las miras regularmente para asegurar su funcionalidad. Sigue las instrucciones
del fabricante para el mantenimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de las Miras:1.

Retira las miras estándar de tu pistola Kahr Arms P380.
Alinea las miras Tru Dot con el soporte de la pistola.
Asegúrate de que las miras estén firmemente colocadas y ajustadas.
Realiza cualquier modificación menor necesaria para la instalación.

Uso de las Miras:2.

Enciende el sistema de puntería asegurándote de que las miras estén cargadas con tritio.
Apunta utilizando los tres puntos sólidos como referencia.
Practica en un entorno controlado para familiarizarte con la puntería nocturna.

Verificación de Funcionamiento:3.

Antes de cada uso, verifica que las miras funcionen correctamente.
Realiza pruebas de puntería en condiciones de poca luz para asegurarte de que estás cómodo con
el producto.



Instrucciones de Eliminación
Elimina el producto de manera responsable y conforme a las regulaciones locales sobre desechos de
productos electrónicos.
Consulta con las autoridades locales sobre la eliminación adecuada de productos que contienen tritio.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso seguro de las miras Tru Dot, consulta el manual
del usuario o contacta a tu distribuidor autorizado. Asegúrate de seguir las pautas de seguridad y
mantenimiento para disfrutar de un uso seguro y efectivo de tu producto.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Disfruta de tu experiencia de tiro y mantente siempre alerta.



Guide de Sécurité pour les Viseurs de Nuit
MEPROLIGHT® Tru Dot FIXED PISTOL SET KAHR
ARMS P380 G/G
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les viseurs de nuit autoilluminés MEPROLIGHT® Tru Dot. Ce produit
est conçu pour améliorer tes capacités de tir dans des conditions de faible luminosité. Pour assurer ta sécurité
et celle des autres, il est important de suivre ces directives de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifie régulièrement l'état du viseur avant chaque utilisation.
Ne modifie pas le viseur d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son efficacité.
Utilise toujours le viseur dans un environnement sûr et contrôlé.
Informetoi sur les lois et réglementations concernant l'utilisation des armes à feu dans ta région.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pointe jamais une arme à feu, même si elle est équipée d'un viseur, vers quelque chose que tu ne
souhaites pas tirer.
Assuretoi que le viseur est correctement installé avant de l'utiliser.
Utilise des lunettes de protection lors de l'utilisation de l'arme.
Ne laisse pas le viseur à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de problème avec le viseur, cesse immédiatement son utilisation et consulte un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer le viseur.1.
Alignement : Place le viseur sur le rail prévu à cet effet sur ton arme.2.
Fixation : Utilise les vis fournies pour fixer solidement le viseur. Ne serre pas trop pour éviter3.
d'endommager le viseur ou l'arme.
Vérification : Une fois installé, vérifie que le viseur est bien aligné et stable.4.

Utilisation

Activation : Le viseur s'illumine automatiquement dans des conditions de faible luminosité. Vérifie son1.
fonctionnement avant de tirer.
Ajustement : Familiarisetoi avec le système de visée. Pratique le tir avec le viseur pour t'habituer à son2.
fonctionnement.
Entretien : Nettoie régulièrement le viseur avec un chiffon doux pour enlever la poussière et les débris.3.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le viseur dans les ordures ménagères.
Informetoi sur les réglementations locales concernant l'élimination des équipements électroniques et des
pièces d'armement.
Apporte le produit dans un centre de recyclage approprié pour assurer une élimination sûre et
respectueuse de l'environnement.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur les plateformes officielles de sécurité des consommateurs. Assuretoi de rester informé des rappels de
produits via des canaux fiables.

En suivant ces directives, tu peux utiliser les viseurs de nuit MEPROLIGHT® Tru Dot en toute sécurité et de
manière efficace. Reste vigilant et responsable lors de l'utilisation d'équipements d'armement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tru Dot
FIXED PISTOL SET KAHR ARMS P380 G/G
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tru Dot FIXED PISTOL SET KAHR ARMS P380 G/G. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro, specialmente in condizioni di scarsa illuminazione. È fondamentale seguire
le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altri utenti non autorizzati.
Segui sempre le norme di sicurezza relative alle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che le mire siano correttamente installate prima dell'uso.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista.
Utilizza il prodotto solo in condizioni di illuminazione appropriate per massimizzare l'efficacia delle mire
autoilluminate.
Non utilizzare il prodotto se non sei addestrato nell'uso delle armi da fuoco.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso dell'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione delle mire:1.

Rimuovi le mire standard della tua pistola seguendo le istruzioni del produttore.
Monta le mire Tru Dot® autoilluminate di Meprolight® sulla tua arma.
Assicurati che le mire siano ben fissate e allineate correttamente.

Uso delle mire:2.

Durante il giorno, utilizza i tre punti solidi come riferimento per la mira.
In condizioni di scarsa illuminazione, fai affidamento sulla luminosità delle mire autoilluminate.
Esercitati a utilizzare le mire sia di giorno che di notte per migliorare la tua precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato. Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni sullo
smaltimento corretto.
Assicurati che il prodotto non possa essere riutilizzato o manomesso da altri.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso efficace e sicuro del Tru Dot FIXED PISTOL SET
KAHR ARMS P380 G/G. Ricorda sempre di esercitare la massima cautela quando utilizzi armi da fuoco e di
rimanere informato sulle normative di sicurezza applicabili.



Bruksanvisning for Tru Dot FIXED PISTOL SET
KAHR ARMS P380 G/G
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Tru Dot FIXED PISTOL SET KAHR ARMS P380 G/G. Dette produktet er designet for å
forbedre din evne til å sikte presist under varierende lysforhold. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les
denne bruksanvisningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Sjekk for skader eller mangler.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre som ikke er kvalifisert til å bruke det.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av håndvåpen og tilbehør.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du håndterer våpen.
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre, selv når det ikke er ladd.
Sørg for at området er klart for skyting og at ingen står i nærheten av målet.
Vær oppmerksom på at nattsiktene kan være mer følsomme for lysforhold. Test dem i forskjellige
lysforhold før bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av sikter:1.

Fjern de eksisterende front og baksiktene fra våpenet.
Monter Tru Dot siktene i henhold til produsentens anvisninger. Sørg for at de er sikkert festet.
Kontroller at siktene er justert korrekt før bruk.

Bruk av sikter:2.

For dagsikting, bruk de tre solide prikkene for å sikte på målet.
For nattsikting, stol på den selvlysende teknologien for å opprettholde siktepresisjon i mørket.
Øv regelmessig for å forbedre din treffsikkerhet under forskjellige lysforhold.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av våpenrelaterte produkter.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig avhending av farlige materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av Tru Dot FIXED PISTOL SET KAHR ARMS P380 G/G,
vennligst kontakt produsenten eller en autorisert forhandler for ytterligere assistanse.

Ved å følge disse retningslinjene, kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med ditt Tru Dot siktesett. Takk
for at du valgte vårt produkt!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Przyrządów
Celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL SET KAHR
ARMS P380 G/G
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup przyrządów celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL SET KAHR ARMS P380 G/G. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji na temat jego instalacji i użytkowania. Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi wytycznymi, aby
zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu należy dokładnie zapoznać się z instrukcją obsługi.
Używaj tylko w sposób zgodny z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny przyrządów celowniczych.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości do odpowiednich służb.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że broń jest zawsze w trybie bezpiecznym przed instalacją lub demontażem przyrządów
celowniczych.
Nie używaj przyrządów w warunkach, które mogą prowadzić do ich uszkodzenia, takich jak skrajne
temperatury lub wilgotność.
Nie próbuj modyfikować przyrządów celowniczych w sposób niezgodny z instrukcją.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Zdejmij oryginalne przyrządy celownicze z pistoletu Kahr Arms P380.
Używając odpowiednich narzędzi, zamontuj przyrządy Tru Dot zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że przyrządy są prawidłowo zamocowane i nie mają luzów.

Użytkowanie

Skontroluj przyrządy przed każdym użyciem, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
Praktykuj celowanie w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Używaj przyrządów w warunkach odpowiednich do ich funkcji, tj. zarówno w dzień, jak i w nocy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych pojemników na śmieci.
Sprawdź lokalne regulacje dotyczące utylizacji sprzętu elektronicznego i chemikaliów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących produktu lub potrzeby uzyskania wsparcia, prosimy o skontaktowanie się z
odpowiednimi służbami wsparcia klienta.



Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Proszę stosować się do powyższych wytycznych, aby zapewnić
sobie oraz innym bezpieczne korzystanie z przyrządów celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL SET KAHR ARMS
P380 G/G.



Tru Dot FIXED PISTOL SET KAHR ARMS P380 G/G
Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tru Dot FIXED PISTOL SET KAHR ARMS P380 G/G käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa olennaista
tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sen toiminta on epänormaalia.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä käyttämästä tuotetta huonoissa valaistusolosuhteissa ilman asianmukaista koulutusta.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia tuotteen käytöstä ja turvallisuusohjeista.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Seuraa alla olevia asennusohjeita:

Poista vanhat tähtäimet aseesta huolellisesti.1.
Asenna Meprolight® itsestään valaistut yöpiikit paikalleen.2.
Varmista, että tähtäimet ovat tukevasti kiinni.3.
Tarkista, että tähtäimet ovat linjassa ja oikein kohdistettu.4.

Käyttö

Käytä tuotetta vain, kun olet saanut riittävän koulutuksen sen käytöstä.
Harjoittele tähtäystä ja ammuntatekniikoita turvallisessa ympäristössä.
Varmista, että ase on turvallinen ennen käyttöä, ja tarkista, että se on tyhjennetty.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, vaan vie se erikoistuneeseen keräykseen tai
kierrätyspisteeseen.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tuotteen myyjään. Varmista, että
saat ohjeita, jotka ovat EU:n turvallisuusstandardien mukaisia.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa tuotteiden käytössä. Noudattamalla näitä ohjeita voit



varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Tru Dot FIXED PISTOL SET KAHR ARMS P380 G/G:n käytössä.



Säkerhetsinstruktioner för Tru Dot FIXED PISTOL
SET KAHR ARMS P380 G/G
Introduktion
Tack för att du valt Tru Dot FIXED PISTOL SET från Kahr Arms. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skjutförmåga under olika ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning och maximera produktens
livslängd, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder produkten.
Se till att vapnet är avstängt och oladdat innan du monterar eller justerar sikten.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och användning.
Kontrollera att sikten är korrekt monterade innan du använder vapnet.
Använd inte produkten om den är skadad eller har synliga defekter.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:1.

Ta bort de befintliga siktena från ditt vapen.
Rengör området där de nya siktena ska monteras.
Montera Tru Dotsiktena enligt de medföljande instruktionerna.
Kontrollera att siktena sitter fast ordentligt innan användning.

Användning av sikten:2.

Rikta vapnet mot målet och justera siktena för att säkerställa korrekt inriktning.
Använd de tre solida punkterna för att förbättra träffsäkerheten under både dagsljus och svaga
ljusförhållanden.
Öva regelbundet för att förbättra dina färdigheter och säkerhet.

Avfallshantering
Kassera eventuellt skräp och förpackningar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av elektroniska produkter och batterier.
Lämna in defekta produkter till en auktoriserad återvinningsstation.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Kontrollera
alltid att du har rätt kontaktinformation för att få den hjälp du behöver.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Tru Dot



FIXED PISTOL SET KAHR ARMS P380 G/G. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Návod k bezpečnému používání produktu Tru Dot
FIXED PISTOL SET KAHR ARMS P380 G/G
Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti a správném používání mířidel Tru Dot FIXED PISTOL
SET KAHR ARMS P380 G/G. Před použitím produktu si prosím důkladně přečtěte všechny pokyny a doporučení,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné pokyny pro bezpečnost
Vždy používejte mířidla v souladu s pokyny výrobce a platnými zákony.
Před použitím zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu a zda je mířidlo správně nainstalováno.
Udržujte mířidla a zbraň mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti, jak mířidla používat, vyhledejte pomoc odborníka nebo instruktora.
V případě jakýchkoli pochybností ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Používejte mířidla pouze za podmínek, pro které byla navržena (denní/noční).
Dbejte na to, aby mířidla nebyla poškozena, a pravidelně je kontrolujte.
Při používání zbraně v nízkých světelných podmínkách se ujistěte, že mířidla správně svítí.
V případě jakýchkoli problémů s mířidly přestaňte je používat a obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Nainstalujte mířidla podle pokynů výrobce:

Odstraňte stávající mířidla z pistole.
Umístěte přední a zadní mířidlo na příslušná místa.
Ujistěte se, že mířidla jsou pevně a správně uchycena.

Po instalaci proveďte kontrolu, zda mířidla fungují správně:
Zkontrolujte, zda jsou mířidla správně zarovnána.
Otestujte mířidla ve dne i v noci, abyste se ujistili, že splňují vaše potřeby.

Při používání mířidel se držte následujících pokynů:
Zaměřte se na cíle s použitím tří pevných teček jako referenčního bodu.
Při přechodu mezi denním a nočním používáním se ujistěte, že mířidla jsou stále funkční.

Pokyny pro likvidaci
V případě, že se mířidla nebo jejich součásti stanou nefunkčními nebo poškozenými, zlikvidujte je v
souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nezahazujte mířidla do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné, a ujistěte se, že se zbavujete odpadu odpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu, pokynech k použití nebo prohlášení o shodě se obraťte na prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.
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